EUROPAI UNIO

Bizonyitvany a Kozosségen beliili kereskedelemhez

: Bemutatott szallitmany adatai

. rész

I

I.1. Felado 1.2. Bizonyitvany hivatkozasi szama 1.2.a Helyi hivatkozasi szam:
Név
Cim 1.3. Kozponti illetékes hatosag
1.4. Helyi illetékes hatosag
Orszag
1.5. Cimzett 1.6. Kapcsolodo eredeti bizonyitvanyok szama(i) — Kisér6é okmanyok szama(i)
Név
Cim
1.7. Kereskedd
Orszag Név Jovahagyasi szam

L.8. Szarmazasi orszag ISO kod |1.9. Szarmazasi régd Kod

L.10. Rendeltetési orszag

1SO kod

I.11. Rendeltetési régio

Kod

1.12. Szarmazasi hely/Betakaritas helye

Telep |:| Gylijtd kozpont |:|

Engedélyezett intézmény |:| Termékenyité kozpont |:| Engedélyezett aquakultiras telep |:|

Létesitmény |:| Egyéb |:|

Kereskedé telephelye |:|

Embridatiiltet6 csoport |:|
Név

Jovahagyasi szam

Cim

Iranyitoszam

1.13. Rendeltetési hely

Telep |:|

Gylijtd kozpont |:|

Kereskedé telephelye |:|

Engedélyezett intézmény |:| Termékenyité kozpont |:| Engedélyezett aquakultiras telep |:|

Embrioatiiltet6 csoport |:|
Név
Jovahagyasi szam
Cim

Iranyitoszam

Létesitmény |:|

Egyed [ |

1.14. Berakodas helye

Iranyitészam

1.15. Indulas datuma és idépontja

1.16. Szallitoeszkoz

Rep\'ili)'gépD Hajé |:| vagon |:|

1.17. Szallito
Név

Belépesi pont BIP egység szama:

Tehergépkocsi |:| Egyéb Jovahagyasi szam

Azonositas:: Cim
Szam(ok): Iranyitészam Tagallam
1.21. Termékek homérséklete 1.20. Szam/Mennyiség 1.22. Csomagok szama
Kornyezeti homérseklet |:| Hitott |:| Fagyasztott |:|
1.23. Konténer azonositasa/Plomba szama
1.25. Az allatok/termékek felhasznalasi célja::
1.26. Arutovabbitas harmadik orszagon keresztiil 1.27. Arutovabbitas tagallamon keresztiil

Kilépési pont Kod

1.28. Kivitel
Harmadik orszag ISO kéd
Kilépési pont Kod

1.29. Szallitas becsiilt id6tartama

1.30. Utvonalterv

L]

Igen

L]

1.31. Az allatok azonositasa
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[hu] 2010/470 (2021/403) OV/CAP-GP-PROCESSING-INTRA
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I

(2) either  [I2.1.

)
)
)
)
)
)
)
)
(2) and/or  [IL2.1.

)
)
2
)
)
)
2
)
(2) and/or [11.2.1.

II: Egészségiigyi informaciok II.a. Bizonyitvany hivatkozasi szama ILb. Helyi hivatkozasi szam

1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
IL1. The germinal product processing establishment(1) described in Box L.11. at which the semen(2)/ oocytes(2)/ in vivo derived embryos(2)/ in vitro produced embryos(2)/ micromanipulated

embryos(2) was/were processed and stored:

IL1.1. is approved and kept in a register by the competent authority;
1L.1.2. complies with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set out in Part 4 of Annex I to Commission Delegated Regulation (EU)
2020/686.]
1.2. The semen(2)/ oocytes(2)/ in vivo derived embryos(2)/ in vitro produced embryos(2)/ micromanipulated embryos(2) described in Part I is/are intended for artificial reproduction and

has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre(2)(3)/ by an embryo collection team(2)(3)/ by an embryo production team(2)(3), and/or
processed and stored in a germinal product processing establishment(2)(3), and/or stored in a germinal product storage centre(2)(3) situated in the Member State of its/their collection
or production and complying with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set out in Part 1(2)/Part 2(2)/Part 3(2)/Part 4(2)/Part 5(2) of
Annex I to Delegated Regulation (EU) 2020/686, and was/were moved to the germinal product processing establishment indicated in Box L.11. situated in the Member State of its/their

collection or production under animal health certification requirements at least as strict as those provided for in:

either [Model OV/CAP-SEM-A-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-SEM-B-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-SEM-C-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-A-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-B-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-C-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-GP-PROCESSING-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-GP-STORAGE-INTRA(4);] ]

has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre(2)(3)/ by an embryo collection team(2)(3)/ by an embryo production team(2)(3), and/or
processed and stored in a germinal product processing establishment(2)(3), and/or stored in a germinal product storage centre(2)(3) situated in the Member State of its/their collection
or production and complying with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set out in Part 1(2)/Part 2(2)/Part 3(2)/Part 4(2)/Part 5(2) of
Annex I to Delegated Regulation (EU) 2020/686, and was/were moved to the germinal product processing establishment indicated in Box I.11. situated in another Member State

accompanied by certificate(s) in accordance with:

either [Model OV/CAP-SEM-A-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-SEM-B-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-SEM-C-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-A-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-B-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-OOCTYES-EMB-C-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-GP-PROCESSING-INTRA(4);]

and/or [Model OV/CAP-GP-STORAGE-INTRA (4);] ]

has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre(2)(3)/ by an embryo collection team(2)(3)/ by an embryo production team(2)(3), and/or
processed and stored in a germinal product processing establishment(2)(3), and/or stored in a germinal product storage centre(2)(3) situated in a third country, territory or zone thereof
listed in Annex X to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404 and complying with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and
equipment set out in Part 1(2)/Part 2(2)/Part 3(2)/Part 4(2)/Part 5(2) of Annex I to Delegated Regulation (EU) 2020/686, and entered the Union accompanied by certificate(s) in

accordance with:

Part I:

Box reference I.11:

Box reference I.12:

2) cither [Model OV/CAP-SEM-A-ENTRY (4) ;]
2) and/or [Model OV/CAP-SEM-B-ENTRY (4);]
?2) and/or [Model OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY (4);]
?2) and/or [Model OV/CAP-OOCY TES-EMB-B-ENTRY (4);]
?2) and/or [Model OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY (4);]
2) and/or [Model OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY(4);] ]
1.2.2. has/have been collected, processed and stored in accordance with animal health requirements set out in Annex III to Delegated Regulation (EU) 2020/686;
11.2.3. is/are placed in straws or other packages on which the mark is applied in accordance with requirements provided for in Article 10 of Delegated Regulation (EU) 2020/686 and/or
Article 83(a) of Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692 and that mark is indicated in Box 1.30;
11.2.4. is/are transported in a container which:
11.2.4.1.  was sealed and numbered prior to the dispatch from the germinal product processing establishment under responsibility of the centre veterinarian, or by an official
veterinarian, and the seal bears the number as indicated in Box 1.19;
11.2.42.  has been cleaned and either disinfected or sterilised before use, or is single-use container;
2)(5) [11.2.4.3. has been filled in with the cryogenic agent which not have been previously used for other products;]
(2)(6) [IL.2.5. is/are placed in straws or other packages which are securely and hermetically sealed;
11.2.6. is/are transported in a container where they are separated from each other by physical compartments or by being placed in secondary protective bags.]
Notes

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

“Place of dispatch”: Indicate the unique approval number and the name and address of the germinal product processing establishment of dispatch of the consignment of semen,
oocytes, and/or embryos. Only germinal product processing establishments approved by the competent authority and included in the register referred to in Article 101(1)(b) of
Regulation (EU) 2016/429 and Atrticle 7 of Delegated Regulation (EU) 2020/686.

“Place of destination: Indicate the address and unique registration or approval number of the establishment of destination of the consignment of semen, oocytes, and/or

embryos.
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II: Egészségiigyi informaciok II.a. Bizonyitvany hivatkozasi szama ILb. Helyi hivatkozasi szam

Box reference 1.17: “Accompanying documents”: Number(s) of related original certificate(s) shall correspond to the serial number of the individual official document(s) or health certificate(s)

Box reference 1.19: Seal number shall be indicated.
Box reference 1.26: Total number of packages shall correspond to the number of containers.
Box reference 1.30: “Type”: Specify if semen, in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced embryos or micromanipulated embryos.

Part II:

that accompanied the semen, oocytes and/or embryos described in Part I from the semen collection centre where the semen was collected, and/or the embryo collection and/or
production team by which the oocytes and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing establishment where the semen, oocytes or embryos
were processed and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the germinal product processing establishment

described in Box I.11. The original(s) of those document(s) or those certificate(s) or the officially endorsed copies thereof must be attached to this certificate.

“Species”: indicate “Ovis aries” and/or “Capra hircus” as appropriate.

“Identification number™: Indicate identification number of each donor animal.

“Identification mark™: Indicate mark on the straw or other packages where semen, oocytes and/or embryos of the consignment are placed.

“Date of collection/production”: Indicate the date on which semen, oocytes and/or embryos of the consignment was/were collected or produced.

“Approval or registration number of plant/establishment/centre”: Indicate the unique approval number of the semen collection centre where the semen was collected, and/or of

the embryo collection and/or production team by which the oocytes or embryos were collected or produced.

“Quantity”: Indicate number of straws or other packages with the same mark.

Only germinal product processing establishments approved by the competent authority and included in the register referred to in Article 101(1)(b) of Regulation (EU) 2016/429 and Article 7 of
Delegated Regulation (EU) 2020/686.

Delete if not applicable.

Only germinal product establishments approved by the competent authority and included in the register referred to in Article 101(1)(b) of Regulation (EU) 2016/429 and Article 7 of Delegated
Regulation (EU) 2020/686.

The original(s) of the document(s) or the health certificate(s) or the officially endorsed copies of thereof that accompanied the semen, oocytes or embryos described in Part I from the semen collection
centre where the semen was collected, and/or the embryo collection or production team by which the oocytes and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing
establishment where the semen, oocytes or embryos were processed and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the germinal product

processing establishment of the semen, oocytes and/or embryos dispatch described in Box I.11 must be attached to this certificate.

Applicable for frozen semen, oocytes or embryos.
Applicable for the consignment where in one container semen, oocytes, in vivo derived embryos, in vitro produced embryos and micromanipulated embryos of ovine and/or caprine animals are

placed and transported.

Hatosagi allatorvos vagy hatosagi ellenor

Név (nagybetiikkel): Képesités és beosztas:

Helyi allat-egészségiigyi egység: A kapcsolodo helyi allat-egészségiigyi egység szama::
Datum: Alairas:

Pecsét
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II.1. Az ellenérzés datuma

O

111.2. Bizonyitvany hivatkozasi szama::

111.3. Iratellendrzés:

Nem
Megfeleld |:|
[

EU sztandard

Kiegészité garanciak Megfeleld

Megfelels | |

Nemzeti szabalyozas

Igen

Nem megfelelé |:|
Nem megfelelé |:|
Nem megfeleld |:|

1I1.4. Azonossag vizsgalat:

Megfeleld

Nem megfeleld

L]

Igen
L]

I11.5. Fizikai ellendrzés: Nem

Az 6sszes allat ellendrizve

1I1.6 Laboratériumi vizsgalatok::

Datum:

Vizsgalat célja::

Megfelelé |:| Nem megfeleld |:|
111.7. Allatvédelmi ellenérzés Nem Igen
Megfeleld :l Nem megfelelé :l

Eredmények:: Folyamatban |:|

Szaréprobaszerti :l
Megfelelé |:|

Igen

Gyanu |:|

Nem megfelelé |:|

111.8. Az allatvédelmi jogszabalyok megsértése:
1I1.8.1. Szallitd engedélye érvénytelen
111.8.2. Nem megfeleld szallitoeszkoz
I11.8.3. Rakodasi stiriiség tullépése
111.8.4. Szallitasi id tallépése
1I1.8.5. Nem megfeleld itatas és takarmanyozas
111.8.6. Rossz vagy hanyag banasmaod az allatokkal
I11.8.7. Kiegészitd intézkedések nagy tavolsagra torténd szallitas esetén
1I1.8.8. A jarmiivezetok képesitési bizonyitvanya
111.8.9. A menetlevélben rogzitett adatok
111.8.10. Egyéb

I11.8.10.a Az utazas nem EU-s részének megfelelé megtervezése
1I1.8.10.b Sz¢éls6séges hémérsekletekkel

Atlagos teriilet

111.9.1. Hianyz6/Ervénytelen bizonyitvany
111.9.2. Eltérés az okmanyoktol

I11.9.3. Nem engedélyezett orszag

111.9.4. Nem engedélyezett régid/ovezet
11 9.5. Tiltott allatfaj

111.9.6. Kiegészité biztositékok hianya

I11.9.7. Nem engedélyezett gazdasag

111.9.12. rendeltetési hely cime érvénytelen

111.9.13. Egyéb

1I1.9. Az egészségiigyi jogszabalyok megsértése

111.9.8. Beteg vagy betegségre gyanus allatok
1I1.9.9. Nem megfeleld vizsgalati eredmények
111.9.10. Hianyz6 vagy nem jogszerii azonositas

I11.9.11. Nemzeti kovetelmények be nem tartasa

II1.11. Korrekcios intézkedések

IIL11.1. Késleltetett indulas

II1.11.2. Atrakodasi eljaras

III.11.3. Karantén

1I1.11.4. Levagas/kiméletes ledlés

TIL.11.5 Tetemek/Termékek megsemmisitése
IIL.11.6. Szallitmany visszaforditasa

III.11.7. Termékek kezelése

1I1.11.8.7. Termék egyéb célra torténd felhasznalasa

Azonositas:

II1.12. Karanténbol torténé elbocsatas

II1.12.1. Levagas/kiméletes ledlés

111.12.2. Karanténb0l torténd elbocsatas

L]
L]

I11.13. Az ellendrzés helye

Létesitmény
Kereskedd telephelye
Kikotd

Utvonal

o

Telep
Engedélyezett intézmény

Repiilotér

o

Egyéb

Gyiijts kdzpont |:|
Termékenyit6 kozpont |:|
Kilépési pont |:|

[hu] Control post :l

1I1.10. Szallitas hatasa az allatokra
Elhullott 4llatok szama:

Szallitasra alkalmatlan allatok szama:

Erickelés: [ |
Ertékelés: :l

Ellések vagy vetélések szama:

1I1.14. hatosagi allatorvos vagy hatosagi ellenér
Helyi allat-egészségiigyi egység
Név (nagybetiikkel):

Képesités és beosztas

Datum:

A kapcsolodo helyi allat-egészségiigyi egység szama:

Alairas:
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TERVEZES

1.1. SZALLITASSZERVEZO neve és cime (a) (b) 1.2. A szallitasért az ut soran felelés személy neve

1.3. Telefon / Fax

2. TELJES VARHATO IDOTARTAM (6rék / napok) / 2. VARHATO OSSZIDOTARTAM (6rék / napok)

3.1. INDITASI hely és orszag 4.1. RENDELTETESI hely és orszag

3.2. Datum 3.3.1d6 4.2. Datum 4.3.1d6
5.1. Allatfaj 5.2. Allatok létszama 5.3. Allat-egészségiigyi bizonyitvany(ok) szama(i)

5.4. A szallitmany becsiilt 6sszsulya (kg-ban megadva) 5.5. A szallitmany tervezett Osszteriilete (m?-ben megadva)

6. TERVEZETT PIHENTETESI, SZALLITASI VAGY KILEPTETESI PONTOK LISTAJA

6.1. Azon helyek, ahol az allatok pihentetésre, pihenésre 6.2. Erkezés 6.3. Id6hossz 6.4. Szallitmanyozo neve és engedélyezési szama
vagy atrakodasra keriilnek (beleértve a kiléptetési pontokat (6rakban mérve) (amennyiben az kiilonbozik a szallitasszervez6étol)

datum 1d6

6.5. Azonositas

Alulirott, szallitasszervezo kijelentem, hogy a fent emlitett szallitas lebonyolitasaért vallalom a feleldsséget, és az 1/2005/EK tanacsi rendelet
rendelkezéseinek megfelelden megtettem a sziikséges elokésziileteket az allatok jolétének a szallitas teljes idotartama alatt torténd biztositasara.

8. Szallitasszervez6 alairasa

(a) "Szallitasszervez6": a fogalom-meghatarozast lasd a 1/2005/EK tandcsi rendelet 2. cikkének (q) pontjaban

(b) Amennyiben a szallitasszervezd egyben a szallitmanyozo, akkor az engedélyének szamat/ a jovahagyasi szamot meg kell adni
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